
 15 Shaban Dua to welcome the Birth of Imam Mahdi ajtfs 

O my Allah for the sake of this night we are now in, 
for the sake of he who was born tonight, Thy 
decisive argument, Thy “promise”, that Thou joined 
with it as a favour to keep alive its superiority, so 
Thou fulfilled Thy words truly and justly; no one can 
change Thy Words nor obscure Thy signs. 

 وحجتك وموعودها، اللّهم بِحق لَيلَتنَا هذه ومولُودها

  الَّتي قَرنْتَ إلَى فَضْلها فَضْلاً،

  فَتَمتْ كَلمتُك صدقاً وعدلاً،

،كاتمكَللَ لدبلا م ،كاتلآي قِّبعلا مو 

Thy Light, soft, pleasant and caressing, Thy 
splendor, had come in view bright and brilliant, for 
the “Bright sigh”, (so far) invisible and hidden in the 
obscurity of the darkness, the covering had been 
taken off, his arrival in this world was the basis of all 
kindness, the Angels stood witness. 

،تَأَلِّقالْم كنُور ،شْرِقالْم كاؤيضو 

  الْغَائب الْمستُور والْعلَم النُّور في طَخْياءِ الديجورِ،

،هدتحم مكَرو ،هدلولَّ مج ،هدكَةُ شُهلائالْمو 

Almighty Allah will help him and support him when 
the promise (the event of the beginning of his reign) 
come true, the Angels will be among his troops, (he 
will be) a fatal blow from Allah that will never miss 
the aim a light from Him that will never grow dim, a 
gentle matured disposition that will never jeopardize 
the truth. The motive and reason of the course of 
events, the honour and estimation of time, the 
“Ulil—Amr” (in charge of Allah’s affairs). 

،هديؤمو هرنَاص اللّهو   هاديعم إذَا آن،هاددكَةُ أَملائالْمو 

  ونُوره الَّذي لا يخْبو، سيف اللّه الَّذي لا ينْبو،

  مدار الدهرِ، وذُو الْحلْمِ الَّذي لا يصْبو،

 وولاةُ الأَمرِ،  ونَواميس الْعصْرِ،

Accompany that which comes down in the “Grand 
Night” the controllers of the Day of Judgment and 
resurrection, interpreters of the “Revelations”, and 
those who make known what to do and what not to 
do. 
O Allah send blessing on their seal and 
representative, un seeable to their people, make his 
days, his return, his time, reach maturity, (let us be 
with him), as his helpers, let us be his attacking 
comrades to hunt up and eliminate the beasts (in 
human shapes), register our names as his supporters 
and sincere friends, bring us to life again in his reign, 
gentle and loving, happy and satisfied in his 
company, and steadfast in his cause, free from sins, 
O the Most Merciful! 
(All) praise is for Allah, the Lords of the worlds! His 
blessings be on our Chief, Muhammad, the Last 
Prophet and Messenger, and on his dependable 
“Ahlul Bayt”, his truth—revealing children, and 
condemn all the oppressors and keep back from evil 
they unleash at us,  O the Best Ruler! 

 والْمنَزَّلُ علَيهِم ما يتَنَزَّلُ في لَيلَة الْقَدرِ،

  وأَصْحاب الْحشْرِ والنَّشْرِ،

،يِهحةُ واجِمتَر  يِهنَهو رِهلاةُ أَموو.  

   
هِممقَائو هِمملَى خَاتفَصَلِّ ع ماللّه  

هِممالوع نتُورِ عسالْم.هامبِنَا أَي رِكأَدو ماللّه  

،هاميقو هورظُهو ،أَنْصَارِه نلْنَا معاجو  

  واكْتُبنَا في أَعوانِه وخُلَصَائه، رِه،واقْرِن ثأْرنَا بِثَأْ

،ينمنَاع هلَتوي ديِنَا فأَحو   ،ينغَانِم هتببِصُحو  

،ينمالوءِ سالس نمو،ينمقَائ قِّهبِحو ،ينماحالر محا أَري   

،ينالَمالْع بر لّهل دمالْحلَ وع اتُهصَلَوودمحنَا مديى س  

ينلسرالْمو ينخَاتَمِ النَّبِي   ينقالصَّاد هتيلِ بلَى أَهعو  

،ينقالنَّاط هتتْرعو ،ينمالظَّال يعمج نالْعو  

منَهيبنَنَا ويب كُماحو  ينماكالْح كَما أَحي. 

 


